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Eicaywyn

KaBwg o TAnBucpdg Tng KounoAdvang
ouveyicel va augaveTal e ypriyopo

puUBPO, 6Ao Kal TTEPIOTOTEPOI AVOPWTTOI
EKMETAAAEUOVTAI TIG EUKAIPIEG TTOU TTPOOPEPEI
N OUYKQTOIKNON O€ KTIPIOKA GUYKPOTHPATA.
H KounoAdvdn €xel mavw améd 38.000
TITAOUG KTIPIAKWY CUYKPOTNUATWY, PE
mrepitrou 355.000 atouikd diapepiopaTa.

O TOPEAG TWV TITAWY KTIPIOKWV
OUYKPOTNUATWY avamTiooeTal SIapKWG Kal
QUVEICPEPEI GNUAVTIKE OTNV OIKOVOUia TNG
KounvoAavong.

H ouykaToiknon o€ KTIpIaKG GUYKPOTAUATA
JTTOPEI Va gival Yia TTPoCIThH €TTIAOYK TPOTTOU
{WNG Pe TTOAG TTAcovekTAPaTa. MTropei

va TTPooPEPEl TTOAAG OPEAN O€ HOVOUEAN
VOIKOKUPIA Kal O€ ouvTagiouxoug Trou BEAouv
MEV VO PEIWOOUV TO PEYEBOG TNG KATOIKIOG
TOUG aAAG va PTTOpOUV ETTIONG VO CUVEXICOUV
va fouv avegdpTnta. ATopa YE KOIva
evOIa@EPOVTA UTTOPOUV VA GUVAVTIOUVTAl
KOIVWVIKG i} aTTAd va avatrTugoouv
OTEVOTEPEG OXEDEIG PE TOUG VEITOVEG TOUG.

O1 ouykdToIKol yTTopoUv va poipddovTal
EYKATAOTAOEIG, OTIWG TTICIVEG KAl KITTOUG,
TTOU UTTOPEI va gival TTdpa TTOAU dattavnpo rn
BUOKOAO va TIG XTICOUV Kal va TIG GuvTNPoUV
povol Toug.

Q01600 padi pe Ta TTOAAG TTAEOVEKTAPOTA
TNG, N OUYKOTOIKNGN O€ KTIPIOKA
OUYKPOTANATO EVEXEI KOI £V OAOKANPO
V€O OUVOAO UTTOXPEWOEWV TTOU PTTOPET
0€ TTOAEG TTEPITITWTEIG VA JIaQEPOUV aTTd
€KEIVEG TNG IBIOKTNCIAG HIag TTaPadooIaKhg
MOVOKATOIKIAG 1 IBIOKTNTOU OIKOTTESOU.

Ta péAn Tng diaxeipiong KTipiwv, TTou
mepIAapBavouv GAoug Toug IBIOKTATEG

TwV OIAPEPICUATWY, ATTOTEAOUV {WTIKAG
onuaciog HEPOG TNG CUYKATOIKNONG, av
A&Boupe uttéwn 10 POAO TOUG OTN AfYn
aTmo@acewy o€ BépaTa KoIvAg euBuvng yia
TOUG OUYKATOIKOUG.

MoAAoi véor 1810KTATEG Kal TTIBavoi ayopaoTég
Oev YVWPIGouV ETTAKPIBWG TIG UTTOXPEWOEIG
Kal Ta SIKAIWPATA TOUG TTOU £X0UV WG PEAN
TG diaxeipiong kripiou.l” autd n KuBépvnon
NG KounoAdavdng £xer ekdwael To UAAGDIO
— Aiaxeipion Kripiou: Evag ouvrouog 0dnyog
oguykaroiknong ornv KounoAavon.O odnyég
auTog TTapEXEl TTOAUTIUEG 0dNyieg yUpw aTrd
TOUG TITAOUG KTIPIOKWYV CUYKPOTNUATWY,

TN dlaxeipion KTIPiwv Kal TIG UTTOXPEWOEIG
Kal SIkalwpaTa TTou €X0ouv ol AvBpwTTol wg
IBIOKTATEG Kal GAAOI TTOU CUPPETEXOUV OTN
diaxeipion KTipiou.

H ékdoon auTr| gival €vag yevikog odnyog
ylO €KEIVOUG TTOU gival KATOXOI EVOG
dlauePIioPaTOg O€ €va KTIPIOKO OUYKPOTNUO
1] OKETTTOVTOI VA TTPAYUATOTTOINGOUV HIa
ayopd o€ KTIPIOKO OUYKPOTNUa. Mapéxel
MIO YEVIKA TTEPIYPA®PN) TNG CUYKATOIKNGNG
Kal Tou poéAou Tng diaxeipiong KTipiou. O
0dnyog auTtdg dev TTpoTiBeTal va dWaEl
VOUIKEG GUHBOUAEG OAAG €XEl yIa OTOXO TOU
va EVNUEPWOEl KAAUTEPO TOUG KATAVAAWTEG,
€I0IKG TTPIV UTTOYpdWwouv éva cupBoAalo
ayopag o€ KTIPIOKO GUYKPOTNHA.

Edv xpeidleoTe TEPIOOOTEPEG TTANPOPOPIEG,
n KuBépvnon 1ng KounoAdvdng, péow

Tou Npageiou Tou EmiTpdTTou Alayeipiong
Kripiou kai KoivoTikig Alayeipiong (Office

of the Commissioner for Body Corporate
and Community Management) (I'pageio
BCCM), TTpoc@épel UTTNpETia TTANPOPOPILV
yla €KEIVOUG TTOU CUMPETEXOUV O€ TITAOUG
1I810KTNCiag O€ KTIPIAKA CUYKPOTAMATA.

To Npageio BCCM ettiong TTapéxel Kal yia
uttnpeaia emiAuong S1aQopwV yIa va eTTIAUEI
OTTOIEGOATTOTE BIOPWVIEG TTOU PTTOPOUV va
TIPOKUWOUV OTn dlayEipion Tou KTIpiou Kal

01 0TToieg BEV PTTOPOUV Va ETTIAUBOUV PETOEU
TWV OUYKOTOIKWV.
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To @uAAGdIO auTd diaTiBeTal TTIONG OTA
Kivedikd, eppavikd, ITahikd, loTravikda kai
BieTvapéQika yia Toug pn YVwpilovTeg Thv
AyyAIKA YAwooa.

Interpreting Servu:es

If you need i to help you this please contact
the Translating and Interpreting Service on 13 14 50 (for the cost of a local call) and ask to
speak to the Queensland Office of the Commissioner for Body Corporate and Community
Management.

Chinese (Simplified)

L A8 75 SR PR 5 B J’TWFL(/)M& L,m HLIE ﬁlJI \’?w H&%&L(‘H” it 13 14 50.
AT ), RS R (Queensland
Office of the Commissioner for Body Corporate and Communlly Management) i .

Chinese (Traditional)
i 2 T W 4 uﬁw’wﬂl!—l"f’"%JMHF(M(L‘L}US 14 50.
WA quLﬂLHHWJIl”J) LR B ! v) N SR B R L A 5 (Qu

Greek

AV XpEIGZETTE T BoriBEIa SIEPUNVEX I Va KATAVORTETE TO EYYPapo GUTS, Trapakarodpe
EMKOIVWVAGTE e TNV YTpedia MeTdgpaong kai Aleppnveiag oTo 13 14 50

(Y10 To KOGTOG VGG TOMKOU TNAEQWVINATOG) Kal ATAOTE Vel MIAROTE e To Fpageio
KounvoAavang Tou AleubuvTr Tou ETaipikol Ziparog kai Kovorikiig Aiaeipiong
(Commissioner for Body Corporate and Community Management).

Italian

Per pariare con un interprete che vi aiuti a capire questo testo siete pregati di
contattare il Servizio di Traduzione e Interpretariato al numero 13 14 50 (al costo di una
chiamata locale) e ch\edere di parlare con I ufﬂclc del Queensland del commissario
peril e for Body Corporate and
Community

Office of the Commissioner for Body Corporate and Community Management) i .

Dutch

Indien u om deze publicatie te begrijpen hulp van een tolk nodig heeft, neem dan contact
op met de ‘Translating and Interpreting Service' onder 13 14 50 (lokaal gesprek) en vraag
om met het ‘Queensland Office of the Commissioner for Body Corporate and Community
Management' verbonden te worden

Filipino
Kung Kallangan mo ng tulong sa pagpapaliwanag o pag-interprete upang ikaw ay
ang ito, kontakin o tawagan ang Serbisyo sa
sa Wika at Pag-iinterprete (Translating and Service) sa 13 14 50
(sa halaga ng lawag na lokal ) at mungm na makipag-usap sa Opisina ng Qi ang
o

Japanese

FHTMEERT ZOCERY—EANBELIFAE. BEES1314 50 OHRE & Ul
RY—ERFTHEHEL E (HEFHREEHELEAL) . 24— X5 FHEA
BEUHHHRXEERREICERLVERFLEHC LS,

Polish

Jesli potrzebujesz pomocy tlumacza, aby zrozumie¢ niniejsza publikacie, prosimy zadzwor

do Telefonicznej Stuzby Tlumaczer pod numer 13 14 50 (za cene rozmowy miejscowe])

i powiedz, ze choesz ¢ z Biurem ds. Zwiazku
w stanie Q (@

Commlss\onerfor Body Corporate and Community Management).

Office of the

na
for Body Corporate = Community Managemenl)

French

Si vous avez besoin d'aide pour comprendre cette publication, veuillez contacter le
Translating and Interpreting Service (Service d'interprétariat et de traduction) au

numéro 13 14 50 (codit d'un appel local) et demander & parler au directeur du Queensland
Office for Body Corporate and Community (Dé duQ de
la direction des collectivités et sociétés)

German

Sollten Sie zum dieser D ift C benétigen, wenden Sie
sich bitte an den Translating and Interpreting Service' unter 13 14 50 (zum Ortstarif) und
bitten Sie darum, mit dem ,Q Office of the C for Body Corporate
and Community Management.’ verbunden zu werden

Ymoupyeio AikaiooUvng kai [evikoU EicayyeAéa

En caso de necesitar la ayuda de un intérprete para comprender esta publicacién,
péngase en contacto con el Servicio de Traduccién  Interpretacién llamando

al 13 14 50 (por el precio e una llamada local) y solicite hablar con Ia Oficina de

Q del C para la de la entidad juridica y comunitaria.

Vietnamese

Néu cin théng ngén 8 gip quy vi hidu &n phdm nay, xin lién lac véi Dich Vu Thong
Phién Dich qua sb 13 14 50 (tinh cudc goi dién thoai dia phuong) va xin dugc noi
chuyén véi Van Phong Uy Vién Dac Trach Quan Tri Chung Cu va Quén Ly Cong Déng
tai Queensland.
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Ti givan TiTAOG
I010KTNCIOG O€ KTIPIAKO
OuUYyKPOTNHQ;

TiTAog 1810KTNTIag O€ KTIPIOKO
OUYKPOTNA PTTopEi va TTepIAaBAvEl
OTTOI00NTTOTE BITTAOKATOIKIA,
OUYKPOTNHO DIANEPICHATWY,
TTOAUGPOPO CUYKPOTNHA KATOIKIWY,
EUTTOPIKO KEVTPO 1] TTAPKO EUTTOPIKWYV
KTIpiwv. AuTa Ta oxnuata amotreAouvTal
aTTd ATOUIKEG I8I0KTNOIEG OIANEPIOUATWV
Kal KOIVOXpNnoToug Xwpoug. Ol TiTAol
IB10KTNCIOG O€ KTIPIAKO CUYKPOThUA
EMTPETTOUV EUEAIKTOUG OUVOUATHOUG
KaToiknang OTTou éva ATOPO UTTOPEI

va £XEI TNV ATTOKAEIOTIKN KATOXI £VOG
TMAMATOG YNG i HEPOUG EVOGS KTIpiou Kal
TTapdAAnAa va poipddetal pe GAAoug
IBIOKTATEG TOUG KOIVOXPNOTOUG XWPOUG.

Av OKEQTEOTE VO QYOPACETE DIAUEPICHUA
| yeCovETa, Ba TTPETTEl va YVWPIZETE

611 ayopdleTe TiTAO 1810KTNCIAG O€
KTIPIOKO OUYKPOTNUA. Agv Ba €xeTe HdVO
OpPICUEVA DIKAIWMPATA KOl UTTOXPEWTEIG
yia Tnv 1810KTNTia oag, aAAd kail yia
TOUG KOIVOXPNOTOUG XWPOUG TTou Ba
HoIpAeoTe PE TOUG AANOUG IBIOKTATEG
TOU OUYKPOTAHATOG 0AG. ZUVETTWG, €ival
onuavTikd va Katavorjoouv ol Teavoi
IBIOKTATEG TI €ival 01 KOIVOXPNOTOI

Xwpol Kal Trolo Ba gival To KOOTOG

yla Tn @povTida Kal T ouvTiPnon

Toug. Mapadeiypara KovoxpnoTwyv
XWPWV gival ol KolvéxpnoTol dpouol
€10600U, XWPEOI TWV YPANHATOKIBWTIWY,
QAVEAKUOTAPESG, KAIHAKOOTACIA, TTICIVEG,
yATTEdQ TEVIG, YATTEDD YKOAQ K.4.

Ti gival n diaxeipion
KTIPiOU;

H diaxeipion kTipiou g€ KTIPIOKO
OUYKPOTNUA gival TO GUVOAO TwV
I010KTNTWYV OKIVATWY OTO KTIPIAKO
ouykpoTnua. KaBe véog IB10KTHATNG
yiveTal autopdaTwg péAog TnG dlaxeipiong
KTIpiou.

H diaxeipion kTipiou TTpéTmel va
CUPHOPQUWVETAI PE TIG OIATAEEIG

Kal TOUuG Kavoviopoug Tou Néuou
Aiaxeipiong Kripiou kai Kovorikng
Aiaxeipiong 1997 (Body Corporate and
CommunityManagement Act 1997 -
BCCM Act)

H diaxeipion kTipiou (o1 IBIOKTATEG )
0l EKTTPOCWTTOI TOUG) aTToPacifouv
yla B6€uaTta KolvAg euBuvng. ' autd
mepIAapBavovTai:

« dlaxeipion kal ouvTApnon
TWV KOIVOXPHOTWVY XWPWV,
TepIAapBavopévwy Tou EOTTAICUOU
KQI TWV UTTNPECIWV

*  KABoPIOUOG TwV KOIVOXPNOTWY
TWV IBIOKTNTWY TTPOKEINEVOU Va
XpnuatodoTtolv Tn Asitoupyia TnG

* ao@ANion AoTIKAG euBUVNG

*  OTTOIAOATIOTE UTTOXPEWTIKI A0QAAION
KTIpiou

e BéoTmion Kal TIBOAR KAVOVIOUWY
KTIPIOKOU OUYKPOTAUOTOG TTOU
oxetidovTtal pe T dlaxeipion Kal Tov
EAEYXO TWV OIOUEPIOUATWYV KAl TWV
KOIVOXPNOTWY XWPWV.

‘O1av oKEPTEDTE VA AYOPACETE
SlaUEPIOUO O€ KTIPIOKO GUYKPOTNUA,
Ba TTPETTEl VO EPEUVATETE AV UTTAPXOUV
EKKPEWEIG OIKOVOUIKEG UTTOXPEWTEIG

— ylaTi wg véog IBIOKTATNG Ba
UTTOXPEOUCTE VA TIG TTANPUWOETE ETEIG.



H emitpoti
dlaxeipiong

H diaxeipion kTipiou TTPETTEI VA EKAEEEI
MIa ETITPOTIA O€ KABE ETACIA YEVIK
ouvéleuon. H emTpotTA atmoTteAcital
atré Ta eKTEAEOTIKG PEAN (TTPGEdPOG,
YPOUUOTEAG KAl TAUIOG) KAl TUXOV

atrAd péAN. Avadoya To péyeBog Tou
KTIPIOKOU CUYKPOTHMATOG, 0 apIBudg
TWV PEAWV TNG ETMITPOTIAG TTOIKIAEI, OTTO
TOUAGYIOTOV TPIO €WG KAl ETTTA PEAN.

Av dev UTTAPXOUV APKETA YEAN OTN
dlaxeipion KTipiou TTou evOla@épovTal
VO OUYKPOTACOUV TNV ETTITPOTIN N

Ogv KOAUTITETAI Y1 TOUAAXIOTOV QTTO

TIG EKTEAEQTIKEG BETEIG, OI KAVOVIGUOI
EMTPETTOUV TN dlaxEipion KTipiou

va TTPOCAGREl EEWTEPIKO DIAXEIPIOTH
KTIpiou TTou Ba ekTeAEl T KABAKOVTA TNG
ETTITPOTTAG.

2UvVTnpnon
KOIVOXPNOTWV XWPWV

H diaxeipion KTipiou eival utrelBuvn
yla TN GUVTAPNON TWV KOIVOXPNOTWV
Xwpwv. Kabwg ol koivéxpnoTol XWpPol
uTTopEi va TTepIAaUBAvouV Xwpoug

ue ypaaidl, TTpooBAcelg 0TO KTiplo,
TTOIVEG, KOIVOXPNOTEG TTOPTEG KAl
TTapdBupa, gival TTOAU onuavTiko yia
TN dlaxeipion KTipiou va yvwpilel o€

TI €idoug OXEDIO gival KaTaxwpnuévo
TO KTIPIOKO oUYKPOTNHa. ‘Eva KTiplako
OUYKPOTNHA KATaXwPNUEVO WG 'KABETOG
1dlokTnoia’ (building format plan)
SlaPEPEI ONUAVTIKG G’ 6,TI APopd TIG
€UBUVEG aTT £va KTIPIOKO CUYKPOTHUA
TTOU gival KaTaxwpnuévo wg ‘opiovTia
1dlokTnoia‘ (standard format plan).
AvTiypag@a Twv oxXediwv utmopolv

va ¢nTnBouv atod 1o YTroupyeio
MepiBdAAovTog Kai Alaxeipiong Mépwv
(Department of Environment and
Resource Management). Mtropeite
Va ETTIKOIVWVAOETE PE To KEvTpo
E€utrnpétnong YmoBnkogulakeiou
(Titles Registration Service Centre) oto
13 13 04.

H diaxeipion kTipiou ptropei va
ATTa0XOANOEI ETTOYYEAPATIEG OTTWG
KNTTOUpOi Kal KaBapIoTEG aivag yIa
TNV ATTAPAITNTN CUVTAPNON. Z€ JEPIKA
MIKPOTEPA CUYKPOTAMATA TA idIa TA EAN
TNG d1aXEiPIONG KTIPiOU TTPOCPEPOUV
€0€AOVTIKA TIG UTTNPETIiEG TOUG.

Duaoikd, o1 UTTNPETIEG ETTAYYEAUOTILOV
OUVETTAyovTal KATTOIEG DATTAVEG, TTOU
padi ye Ta GAAa oikovouikG BEuaTa
mpETel va egeTadovTal atd Tn dlaxeipion
KTIpIOU OTIG ETAOIEG YEVIKEG OUVEAEUOEIG.



ETAOIO yevIK ouvéAEuan

Bdoel Tou vopou, kdBe diaxeipion

KTIpiOU TTPETTEI VO CUVEPXETAI O€ ETAOIN
yevikr) ouvéheuon (E.IE.). Znv E.ILZ. o1
IBIOKTATEG £GETACOUV TNV OIKOVOIKK) B€an
Kal TNV TTopeia Tng dIaxeipiong KTipiou.

H diaxeipion KTipiou TTRETTEI va EYKPIVEI
KGBe Xpovo dUo TTpoUTToAOYIoHOUG:

Tov 3101KNTIKO TTPOUTTOAOYIOHNO TTOU
KOAUTITEI TIG TOKTIKEG SATTAVEG OTTWG:

® yeVIKEG BATTAVEG GUVTAPNONG TWV
KOIVOXPNOTWYV XWPWV

* aopAANIoTpa TTOU TTANPWVOVTAI ATTO
TN dlaxeipion Kripiou

® AAAEG TOKTIKEG daTTaveg (yia
Tapddeiypa efoouadiaia epovTida
TOU KATTOU).

Tov TPOUTIOAOYIOHO XPEOAUTIKOU
kepaAaiou (sinking fund budget) Trou
apopd KEQAAQIOKEG 1 KTIPIOKEG SATTAVEG
OuvTAPNONG Twv eTTopévwy 10 eTWV
OTTWG:

e Baen Tou KTIpiou (av gival oTnv
appodiéTnTa TNG dIaXEIPIONG KTIpiou)

® qQvakaivion Tng aoivag

* ayopd A avTIKATAOTOON ONUAvTIKOU
€COTTAIOOU (Y10 TTOPAdEIVUA, ETTITTAQ
TOoivag, XAOOKOTITIKA TPAKTEP KATT).

AMAa BépaTa TTou TTEPIAGBAvVOVTal GTNV
nuepnoia digtaén Tng E.IZ. givai:

e ekAoyn MEAWV TNG ETTITPOTINAG
dlayeipiong yia To ETTOPEVO £T0G

® KOIVOXPNOTA TWV IBIOKTNTWY YIG TOV
ETTOUEVO XPOVO (CUNGWVA PE TOUG
TTapaTTavw dUo TTPoUTTOAOYIGHOUG)

® avaveéwan TwWV aCPAAICTIKWYV
oupBoAaiwy Kal EVOEXOUEVEG VEEG
ao@aAioeig

e gulATNON TTPOTACEWYV TTOU UTTERAAQV
IBIOKTHTEG.

EidIkéG yeviKEG ouveAeUOEIG (YVWOTEG
KOl WG EKTAKTEG YEVIKEG TUVEAEUOTEIG)
eival duvaTtdv va cuykAnBouv aTn
dIdpKela Tou £TOUG, OTAV UTTAPXOUV
B¢éparta Tpog culATNoN A TTPETTEN va
An@Bouv etreiyouoeg amopdoelg,
OTTWG AUETEG ETTIOKEUEG, DIEVEEEIG
TPOTTOTTOINCEIG TWV KOVOVIOUWV.

[ToIEC €ival OI OIKOVOUIKEG UTTOXPEWOEIC EVOG
MEAOUG TNG dlaxEipIong KTIpiou;

Me Bdon Toug TrpolTroAoyigpoug,

n diaxeipion KTipiou TTPETTEI va
ATTOPACTITEl YIO TO KOOTOG TWV
KoIvOXpnNOTwYV TTou Ba TTPETTEl va
KaTaBaAel kEOe 1IB1I0KTATNG KABWG Kal

TO Xpovo KatafBoAng. Ta koivoyxpnoTa
uttoAoyidovTal CUP@WVA PE TOUG TTIVOKEG
OUVTEAEOTWV 1810KTNTIag SlaUEPITUATOG
(lot entitlement Schedules)

Ymrépyouv dUO TTIVOKEG CUVTEAEOTWV
1010KTNCIOG SIAPEPIOUATOG (O TTiVAKAG
OUMMETOXNG Kal o Trivakag Tokwv) (the
contribution schedule and the interest
schedule) kai o1 daTTdveg cUVTAPNONG
TWV KOIVOXPNOoTWV Xwpwyv diaipouvTal
METAEU TwV ISIOKTNTWV WE TNV idla
avaloyia OTTWG KAl JE TOUG OUVTEAEDTEG
TOU TTiVOKO GUVTEAECTWV IBIOKTNCIAG
dlapepiopaTog.



Evw o1 datrdveg ouvTripnong Twv
KOIVOXPNOTWYV XWpwVv utroAoyiovrai
oUPQWVA UE TOV TTIVAKO CUVTEAECTWV
I810KTNOIOG BIAPEPIOUATOG, Ol
ao@daAeieg uttoAoyifovTal SIGPOPETIKA
Kal EEaPTWVTAI ATTO TOV TUTTO TOU
oXedioU TwV UTTOBITIPETEWY YNG

TToU £Qapu6lovTal OTO OIKIOTIKO
ouykpoTnua (dnAadn, ‘oxédio KABETNG
IB10KTNOIOG 1) ‘OXEDI0 0PICOVTIOG
100KTNoiag’). MNa TEPIOTOTEPEG
TTANPOQOPIEG UTTOPEITE Va OIaBACETE
TO EVNUEPWTIKO QUAAO ‘AcpaAion’
(‘Insurance’ fact sheet) Tou I'pageiou
Emitpdtrou Alayeipiong Ktipiwv kai
KoivoTikig Alayeipiong (BCCM Office)
f MéOw Tou OIKTUOKOU TOTTOU OTO
www.justice.qgld.gov.au/bccm

O1 ouvteAeoTEG 1010KTNTIAG
dlapepiouaTog opiovial atméd Tov
APXIKO IO10KTATN (TOV KATAOKEUOOTH)
Arav Kavel TRV TPpWTn dnAwon
dlaxeipIong KTIpIaKOU GUYKPOTHHATOG
(community management statement)
(CMS) yia TO CUYKEKPIPEVO KTIPIOKO
ouykpoTnua. Avtiypaga tng dnAwong
CMS yia kGBe TiTAO 1810KTNOIOG O€
KTIPIGKA CUYKPOTAUATA UTTOPOUV

va {ntnBouv a1o 1o Kévtpo
E€utrnpétnong Tou Ytroupyeiou
MepiBdAAovTog Kai Alaxeipiong
Mépwv (Environment and Resource
Management) o1o 07 13 13 04.

O1 ouvTeAEOTEG 1IBI0KTNOIOG
dlapEPIoUATOG PTTOPOUV Va
AVATIPOCOPUOCTOUV Qv OEV
Ouppop@wvovTal Pe To vopo BCCM
Act. MNa TepioodTEPEG TTANPOPOPIES
ETTIKOIVWVAOTE UE TO YPAPEiO

Tou BCCM o10 1800 060 119 4
ETTIOKEPTEITE TO BIKTUOKO TOTTO TOU
BCCM oT1o
www.justice.qld.gov.au/bccm

2 UYKEKPIMEVO
TTapAadelyua

H Zd&M kai o Tlov €ivai 1010KTATEG
MeCOVETAG O° éva TOTTIKO OUYKPOTNUO
KaTOIKIWV. H diaxeipion Tou KTipiou Toug
£XEl éva TapEio BI0IKNTIKWY £E6BWV TTOU
TepIAaPBavel SATTAVEG GUVTAPNONG

TOU KOIVOXPNOTOU KATTOU, OUOIBEG

TWV BIOXEIPIOTWYV TOU KTIPIOU Kal TOV
KaBapIouO Tou KoIvOxpnoTou dpduou
€10600U TOU GUYKPOTHHATOG.

2UUQWVA PE TOV TTIVOKO GUVTEAEGTWV
1I010KTNOIOG TOU dlaUEPITUATOS TOUG

£xel ouvteAeaTn 1810KTNOiag 3. Ol
YeiToveg TNG AN Kal Tou Tlov, AAES

kal MéBiou, Couv o€ €va OTTITI hE
ouvTeAeoTr 1810kTNTIag 2. To dBpoioua
OAWV TWV OUVTEAECTWYV I810KTNCIOG TOU
ouykpoThuarog gival 30. ZUVETTWG N
>AAi kai o T¢ov Ba TAnpwvouv 3/30 1 To
10% eT1i TOU CUVOAOU TWV KOIVOXPHOTWV
TOU OuykpoTrpaTog. H AAEE kai o
MdaBiou Ba TAnpwvouv 2/30 1 1o 6,6%
€TTi TOU GUVOAOU.

Aiaxeipion Kripiou: ‘Evag oUviopog 0dnyog auykatoiknong atnv KounoAdvon
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[Molol ecwTEPIKOI
KQAVOVIOOI IoXU0UV,;

O1 e0WTEPIKOI KAVOVIOUOI €ival hia oeIpd
KavVOVWV yia éva KTIpIakd GuyKpOThUa TTou
puBuifouv didgopa BEuaTa 6TIWG KAToxN
KOTOIKIBIWV {wwv, 86pufo kal oTdBueuon
0TOUG KOIVOXPNOTOoug Xwpous. O vouog
BCCM Act emtpétrel oTn dlaxeipion KTipiou
va UIoBETAOEI TUTTIKOUG ECWTEPIKOUG
KQVOVIOPUoUG TTou opidovTal 0TO VOO
BCCM Act, § va ouvtagel eowTtepikolg
KQVOVIOUOUG TToU €§UTTNPETOUV KAAUTEPO
TIG OUVONKEG TOU OUYKEKPIUEVOU KTIPIOU.

>uvIOTATal OTOUG IBIOKTATEG Va
TTpounBevovTal avTiypaga Twv
KOQVOVIOUWVY WAaTE va gival BERaiol
OTI yvwpidouv Ta SIKAIWUOTA KOl TIG
UTTOXPEWOEIG TOUG.

O1 kavoviouoi yia éva KTIPIOKO GUYKPOTNHA
mepIExovTal otn dnAwan diaxeipiong
KTIpIaKOU guykpoTtApaTog (CMS).

H dnAwaon gival éva £yypago TTou
@UAGooEeTal 0TO YTTOBNKOQUAQKEIO TOU
Ytroupyeiou MepiBdAAovTog kai Alaxeipiong
Mépwv (Titles Registration - Department of
Environment and Resource Management).
Av €XETE QTTOPIEG VIO TO TTOIOI EGWTEPIKOT
KOVOVIOUOi 1I0XU0UV OTO OUYKPOTNUA

oag, areuBuvBeiTe oTOV ypappaTéd TNG
dlayeipiong Tou KTipiou 0ag ) oto Kévtpo
ESutrnpétnong Tou YmroBnko@uAakeiou
(Titles Registration Service Centre) 1o

13 13 04.

Ayopd yia eTTEVOUON

Ta diKaIwPATa Kal Ol UTTOXPEWTEIG OOG,
WG ETTEVOUTNG, €ival Ta idla pe exeiva
TOoU IB10KTATN 1] €voikou. H 1dlokTnaia
oag TPETTEl va dIaTnpEiTal o€ KaAR
KaTdoTaon VW T KOIVOXPNOTA 0ag Kal
ol emmiTAéov daTraveg Ba utroAoyidovTal
oav va {oUoaTE EKE.

'OAol o1 IBIOKTATEG TIPETTEI VO dNAWVOUV
aTn diaxegipion KTipiou Tn diglBuvon
HOVIUNG KaToIKiag Toug oTnv AucTpaAia
] TNV €TTAYYEAUOATIKY TOUG dieUBuvaon.

Av evoiKidleTe SlaPEPIOUQ, €i0TE
uTtoxpewuévol Baoel Tou Nouou
Evoikiaong Karoikiwv kai Awpartiwv
2008 (Residential Tenancies and
Rooming Act 2008) va divete aTOV
EVOIKIAOTH 0OG QVTiypaQo Twv
E0WTEPIKWV KAVOVIOUWY TG dlaxeipiong
KTIpiou kal KGBE vEo Kavoviouo otav
OUVTAOCETAl.

Otav evoIKIAZeTe TO AKivnTO 0AG Yia
SIdoTnNUa PEYOAUTEPO TWV £E1 UNVWV,
TTPETTEl Va BiveTe OTn dlaxeipion KTipiou
TO 6vopa Kal Tn d1EUBuvon KaToIKiag

f TNV eTTayyeAUaTIkr dietbuvon

TOU evoIKIAOoTH. Na TTEPICOOTEPES
TIANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV Evoikiaon
OKIVATWYV ETTIKOIVWVACTE PE TN ApXN
MioBwong Katoikiwv (Residential
Tenancies Authority) oto 1300 366 311
| €TTIOKEPTEITE TO www.rta.qld.gov.au

2TTiTI €ival EKEi TTOU BpiokeTal n kapdid

‘O\ol 01 I1810KTATEG TWV BIAPEPICUATWY Eival UTTOXPEWMEVOI ATTO TO VOO va
dlarnpouv Tnv 1I810KTNoia Toug o€ KAAA KatdoTaon. Av To SIAUEPIOUG TOUG OEV
dlatnpeital kabapd Kal GUYUPICUEVO Kal gival opatd atrd dAAo Slapépioua
 a1rd KoIVOXPNGOTO XWPO, N dlaxeipion KTipiou €xel dikaiwpa va TTpofei o€
ETTIOKEUEG 1] CUVTAPNON PE XPEWON TWV dATTAVWYV OTOV IBIOKTATN.

YToupyeio AikaiooUvng kai [evikoU EicayyeAéa



Apxiote atmé ocwoTn Bdon

EKTOG a1r’ TOV €AEYXO TWV TITAWV
KUpIOTNTAG, O TTIBavVoi ayopaoTEG

TIPETTEl VA OUYKEVTPWVOUV TTANPOQOPIES

yla Tn diaxeipion kTipiou. ‘Epeuveg
MTTOPOUV Va Yivouv HECW TWV
TTOPOKATW UTTNPECIWV:

1. YToupyeio MepiBaAiovTog kai
Aiayeipiong MNopwv (Department
of Environment and Resource
Management): TTapTe avtiypagpo

NG dAwong CMS. H dnAwaon CMS

TTAPEXEI TNUAVTIKEG TTANPOPOPIES
VIO TO CUYKEKPIPEVO KTIPIAKO
OUYKPOTNHA, TTEPIAaPBavOuéVWY
mOAVWY JEAAOVTIKWYV ETTEKTACEWV
TOU KTIPIOU, TWV CUVTEAECTWV
I810KTNCiaG SIOUEPICUATWY, TWV
E0WTEPIKWY KAVOVIOUWV KAl

TWV TTOAEOBOMIKWYV dIaTAEEWV
TTOU APOPOUV TO CUYKEKPIPEVO
ouykpoTnua. MepioodTepeg
TTANPoQopies gival SIaBETIpeg
aTTé TO KEVTPO £EUTTNPETNONG

Tou YTroBnkoguhakeiou (Titles
Registration service centre) 1o

13 13 04 A oto www.derm.qgld.gov.au

2. Ymroupyeio Aikaioouvng Kai I"evikoU

EicayyeAéa, Ipageio EmiTpdtTOoU
Alaxeipiong Kripiwv kai KovoTiKig
Aiayeipiong (Department of Justice
and Attorney-General, Office of the
Commissioner for Body Corporate
and Community Management
(BCCM Office): epeuviaTe yia TUXOV
OIKAOTIKEG EVTOAEG AVOQPOPIKA HE

TO oUYKPOTNUa. Mapéxovtal ETTiong
YEVIKEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TN
vouoBeaia yia Tn diaxeipion KTipiou.
Ma mepioodTePEG TTANPOPOPIES
kaAéoTe T0 1800 060 119 14
ETTIOKEPTEITE TO
www.justice.qgld.gov.au/bccm

. M'pappatéag Alaxeipiong Kripiou: n

£€peuva OTa apyeia Tng diaxeipiong
TOU KTIpiou 0ag TTapEXEl AAANEG
ONUAVTIKEG TTANPOPOPIEG OTTWG

av Ol TUXOV BEATILOOEIG TTOU £XOUV
YiVEl OTO aKivNTO TTOU OKEPTEOTE

va ayopdoeTe £€Xouv eyKpIOei
(KGAUWN PTTAAKOVIWY, EYKOTACTOON
KAIpaTioyou), av 1Io0xUouv KATToIol
OUYKEKPIYEVOI OPOI Kal TTOI0G gival
UTTEUBUVOG yIa TN CUVTHPNCN Kal
TNV ao@aAion. EAEyEre etmiong yia
TIG TUXOV OUN@WVIEG TTOU PTTOPET va
£X€l ouvayel n diaxeipion KTipiou yia
TNV €mMOoTOCIa, hioBwaorn, avabeon
TNG dIaxEipIoNG KOIVOXPrOTWVY f TN
OUVTAPNON TWV AVEAKUOTAPWV.



NioTa eAéyxou ayopaoTh

O Tvwpicete 0TI ayopadovTag auTn Tnv 1010KTNCia Ba gioTe pEAOG TNG diaxeipiong

KTIpiou;

|

EioTe eviiuepog yia TIG TUXOV CUPQWVIES TTOU €xel auvAWEl N SlaxEipion KTipiou;

O ’Exete d1aBaoel kol KATGAGBEl TOUG KAVOVIOPOUG TNG BIAXEIPIONG KTIPIOU KaIl TTWG

IoXU0UV OTNV TTEPITITWON 0Ag;

O

‘Exete kataAGBel TNV BV OIKOVOUIKA 0ag GUVEITPOPA aTn BIaXEipIon KTIpiou;

O ‘Exerte katavoroel TIG UTTOXPEWOEIG OOG OXETIKA PE T GUVTAPNON TOU OKIVATOU

oag;

O ‘Exere katavorjoel To pOAo TG eTaipiag dlaxeipiong KTIpiou Kal Tou ETTITOTTIOU

diaxelpioTn (av IoxUEl);

O ‘Exere BeBaiwdei 611 dev uttdpyouv atrArjpwTeg datrdveg otn dlaxeipion KTipiou,
EKKPEMEIG DIKATTIKEG EVTOAEG R EAATTWHUATA OTOUG KOIVOXPNOTOUG XWEOUG A OTO

OlauEPIOUQ;

Ti akoAouBei atTd TN OTIYUr) TTOU UTTOYPAWYATE TO

OuuBOAaI6 oag;

MOAIG TTPaYMATOTIOINCETE Pia Ayopd O€ KTIPIOKO
OUYKPOTNMA, TTPETTEL

* va BeBaiwBeite 611 0 DIKNYOPOG 0aG £0TEIAE
oTn diaxeipion kTipiou 1o éviutto BCCM
Form 8, - NMAnpo@opieg yia Tov KaTdAoyo
TWV IBIOKTNTWV -, EVNPEPWVOVTAG TN
diaxeipion KTipiou yia Tnv aAAayn oTnv
1Idloktnoia. O katdAoyog TTepIAapfBavel Ta
ovOpaTa Kal TIG SIEUBUVOEIG TWV TWPIVWV
1I010KTNTWYV TOU aKIVATOU. H TTpooBnkn Tou
dIkoU oag ovouaTog atoTeAei empBeRaiwon
611 Ba AaBaiveTe 0TO €ENAG TIG AVOKOIVWOEIG
NG SIAXEIPIONG KTIPIOU OXETIKG HE TIG
OUVEAEUOEIG, KOIVOXPNOTA KATT.

O kaTdAoyog aTTOTEAE HEPOG TWV OPXEIWV TNG
Slaxeipiong KTipiou kai N Tpdafacn o’ autd Kai
og GANAa apxeia Kal Eyypa@a TTPORAETTETAI OTTO
TIG S1aTAEEIG KAl TOUG KAVOVIGHOUG TOU VOUOU
BCCM Act..

* BeBaiwbeite 0TI ExETE AVTIYPAPO TNG
dnAwang CMS tou oxeTiCeTal pe TO
akivnté oag. MNvwpidovtag ek Twv
TIPOTEPWV TTOIOI EiVal OI ETWTEPIKOI
KQVOVIGUOI UTTOpEi va TTpoAn@BoUv Tuxov
TTapEENYAOEIG.

H dnAwon CMS emmiong Treplypd@el Tov
OuvTEAEDTH 1010KTNTIAG TOU dIAPEPIOUATOG
oag (yia Tov TpoadIopIoUS TwV
KoIvOXpNaTwV) Kal 00g TTANPOYOPE] yia Toug
TTOAE0OOMIKOUG KAVOVIGHOUG TTOU SIETTOUV TO
OUYKPOTNHQ.

e {nreioTe avTiypa@o Tou KaTaxwpnuévou
oxediou atré To Ytroupyeio MepiBdAlovtog
kai Aiaxeipiong Mépwv (Department
of Environment and Resource
Management). Av TrpokUyouv {nTAUaTa
OUVTAPNONG Kal XPEIAgeTal va {nTroETe
TIAnpo@opieg atd 1o pageio BCCM eivai
TTOAU XPrOIYO va yVwpIeTE O€ TT0I0 TUTTO
oxediou gival KAOTAXWPNUEVO WOTE VA 00G
TTapaoxeBoUV oI OXETIKEG TTANPOPOPIES.



[MeplocOTEPES TTANPOPOPIES

Office of the Commissioner for Body
Corporate and Community Management

To Mpageio autd TTapéxel TTANPOPOPIEG
yla Tn vouoBeaia diaxeipiong KTipiou
Kal €TTIAUEI DIAPOPEG OTAV AUTEG

gival aduvaro va emAubouv atréd Ta
OUMBaAAOPEvVa PéPN.

TAépwvo: 1800 060 119

OIKTUAKOG TOTTOG:
www.justice.qld.gov.au/bccm

Department of Environment and
Resource Management

Eyypaen TitAwv I610kTnoiag

>10 YTroupyeio Guoikwv Mépwv kai
Yddtwv eyypdpovTal ol TiTAoI IBIOKTNTIag
TWV OKIVITWV Kol GAAES TTPAEEIG,
TTEPINAPBAVOPEVWVY TNG EYYPOAPAS
oxediwv Kal dNAWOCEWY KOIVOTIKAG
Slaxeipiong yia TIG SIAXEIPIOCEIG KTIPIWV.
TAépwvo: 13 13 04

OIKTUOKOG TOTTOG: www.derm.qld.gov.au

Australian Resident Accommodation
Managers’ Association Queensland Inc.
(ARAMA)

To Mapdptnua KounoAdvdng Tng
‘Evwong Alaxeipiotwv AKIVATWY
AuoTpaliag TTpoo@EpEl UTTOOTAPIEN,
TTANPOYOPIESG KAl UTTNPETIES
dlaxeipiong, emoTaciag kal gicBwong
0€ OUYKPOTHMATA AKIVATWY 0TV
KounoAavan.

TNAEPWVO: 07 3257 3927
SIKTUOKOG TOTTOG: Www.grama.com.au

Community Titles Institute Queensland
Limited (CTIQ)

To IvoTitouto TitTAwv KTipiokwv
>uykpoTnudTwyv KounoAdvéng
TTPOCQPEPEI UTTOGTAPIEN KAl TTANPOQOPIES
o€ OIayEIPIOTEG AKIVATWY Kal O€

GAoug TTou oxeTidovtal oTn dlayeipion
KTIPIAKWY OUYKPOTNUATWY OTNV
KounoAdvon.

TNAEQWVO: 07 3839 3011
OIKTUAKOG TOTTOG: www.ctiq.org.au

The Unit Owners Association of
Queensland (Inc)

H ‘Evwon I81okTnTWV AlQuEPICHATWY
KounoAdavdng Tpoo@pEpel TTANPOPOPIEG,
OUMBOUAEG Kal UTTOOTAPIEN O€ IBIOKTHTEG
dlapepioyaTog Kal peCoVETAG.

TNAépwvo: 07 3220 0959

OIKTUOKOG TOTTOG: Www.uoaq.org.au

Queenland Civil and Administrative
Tribunal (QCAT)

ATtro@doeig o€ TTEPITTAOKES BIOPWViES
€1Ti BePATWY TNG dlaxeipIong KTIpiou,
oupTTrEPIAaPBavouévwy Twv pubuicewyv
OIKa10000iag JIAPEPIOUATWY, BEPATWY
oupBoAaiwv Kal EQECEWV O EVTOAEG
TWV KPITWV.

TNA£QwvO: 1300 753 228

OIKTUOKOG TOTTOG: www.qcat.gld.gov.au

Alaxeipion Kripiou: 'Evag aUvtopog 0dnyog cuykaroiknong otnv KounoAdven
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Mapéxel TTANPOPOPIEG Kal UTTOCTAPIEN
yla Bépata Trou oxetifovtal ge 1o Nopo
Evoikiaong Karoikiwv kar Awuartiwv
2008 (Residential Tenancies and
Rooming Act 2008) o€ evOIKIOOTEG,
EKMIOBWTEG, KTNUATOUETITEG, KATOIKOUG
Kal xopnyoug utnpeciwv. H RTA
TTapEXEl €TTIONG dIaXEipIon £yyunoewv
gvoikiou, eTmiAuon d1aPOPWV Kal dwpedv
UTTNPETIEG ETTINOPPWONG TOU KOIVOU.

1300 366 311
OIKTUAKOG TOTTOG: www.rta.gld.gov.au

TNAEQWVO:

Awpedv TTapoxn TTANPOPOPIWY Kal
OUMPBOUAWY o€ BEpaTa TTou apopouv To
TTOIVIKO, OIKOYEVEIOKO Kal aoTIKO dikalo
KOl VOUIKI] EKTTPOCWTTNON KOIVWVIKA Kal
OIKOVOUIKA JEIOVEKTOUVTWY TTONITWV TNG
KounoAdvdng.

1300 651 188

OIKTUAKOG TOTTOG:
www.legalaid.qld.gov.au

TNAEQWVO:

Eival utreuBuvo yia Bépata xwpoTtagiag,
UTTOOOUNG KaI TOTTIKAG AUTOdIOIKNONG
oupTTEPIAaUBavouéVNG TNG TTAPOXNS
TTANPOYOPIWY O€ BEPATA TTOU APOPOUV
TIG OIKOOOWEG, UBPAUAIKG Kal BILITIUOUG
OIKIOJOUG.

07 3227 8548

OIKTUAKOG TOTTOG: www.dip.qld.gov.au

TNAEQWVO:

Tunhua MNupaocpdisiac Krnpiwv
Mapéxel utrnpeaieg TTUPOOREanG Kai
d1acwang cupTrepIAauBavouévng

NG €MROAAG CUNNOPPWONG OTA
TTUPOCRECTIKA PETPA ACQAAEING YIa TA
KTNpIC.

07 3274 9905
OIKTUOKOG TOTTOG: www.fire.qgld.gov.au

TNAEQWVO:



H ékdoan auTr] TTapéxeral aTré TNV
KuBépvnan KounoAdvong péow

Tou Office of the Commissioner for
Body Corporate and Community
Management.

Level 4, 363 George Street, Brisbane.

TnAé@wvo Xxwpig xpéwan:
1800 060 119.

HAekTpOVIKG TaXUDPOUEIO:
bccm@justice.qld.gov.au

AIKTUOKOG TOTTOG:
www.justice.gld.gov.au/bccm

O1 TAnpo@opieg TToU TTapExovTal G
AUTOV TOV 0BNYO TTEPIYPAPOUV TIG
Baoikég apyég ouykaToiknong o€
KTIPIOKO OUYKPOTNUO OTTwG opidovTal
atré 1o vouo Body Corporate and
Community Management Act 1997
(BCCM Act) kai Aeitoupyouv cUp@wVa
Je TIG puBpioeig Tou Body Corporate

and Community Management (Standard
Module) Regulation 2008 (the Standard

Module). O TiTAOG 1810KTNCiOG O€E
KTIPIOKO OUYKPOTNUA SIETTETAI OTTO TO
vépo Kai Tig puBpioeig Twv BCCM Act
ka1 CMS. O1 vépol TTou ava@épovTal
gival TTePITTAOKOI KAl UTTOPEI va
epapuoélovTal Pe SIAQOPETIKA KPITHPIA
yla OlaQOPETIKEG GUVONKEG.

>0G OUVIOTOUE VO TTAIPVETE
avegApTNTEG VOUIKEG CUUBOUAEG av
o¢ev gioTe BEBaiol yia TO TTWG I0XUOUV
o1 vopol dlaxeipiong KTipiou 0N
OUYKEKPIUEVN CAG TTEPITITWON.

AvTiypaga Tou vopou Body Corporate

and Community Management Act 1997,

TWV TTOAEOBOUIKWY KAVOVIOUWV KOl TwV

TUXOV TPOTTOTTOINGEWY TOUG UTTOPEITE

va ¢ntdTe amo 1o BiBAIoTTwAEi0 TNG

KuBepvAoewg (Government Bookshop)

TToU Aeitoupyei amrd Tig Ekddoeig SDS

I péow:

* TOU OIKTUOKOU TOUG TOTTOU —
www.sdpublications.qld.gov.au

* NAEKTPOVIKO Taxudpopeio —
service@sds.gld.gov.au

* TNAépwvo — 13 13 04

AvTiypaga TnG vouoBeaiag yia Tn
dlaxeipIon KTIpiou UTTOPEITE va
KaTeBaoeTe, dwpedv, atod TO BIKTUAKO
16110 TOU [pageiou MNpappareiag TG
BouArig (Office of the Parliamentary
Council) www.legislation.gld.gov.au



Ipageio Tou EmTpdtmou yia 1o ETaipikd Zwpa kail KoivoTiki Alaxeipiol

TnAépwvo: 1800 060 119
AIKTUOKOG TOTTOG: www.justice.qld.gov.au/bcecm




